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The New Talking Farm

 INSTRUCTIONS FOR USE 
 THE NEW TALKING FARM 

Age: 1 - 4 years

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE.

Requires 3 x 1.5V AA batteries (supplied). The batteries included in the toy at the time of 
purchase are supplied only for demonstration purposes at the point of sale and must be 
replaced with new batteries immediately after purchase.

WARNINGS:
For the child’s safety.  WARNING!
•  Before using the product, remove and dispose of plastic bags and all other packaging 

and keep out of reach of children. Choking hazard.
•  Regularly inspect the product for signs of wear and damage. If any part of the toy is 

damaged, do not use and keep out of the reach of children.
• Use the toy under the continuous supervision of an adult.
• Do not use this toy in any way not illustrated in the manual.

HOW TO USE THE TOY 
To activate the toy, simply move the pointer (A) from 0 to the desired language. 
To start playing, press the button with the talking teddy bear (B). Each time this button is 
pressed, it activates a different level mode, introduced by a cute phrase from the teddy 
bear (there are 3 game levels in total).

The 3 game modes are as follows: 
Option 1:  press the button with the animals and numbers to learn to recognise these (for 

example: when the horse button is pressed, the voice says “the brown horse”);
Option 2: listen to the animal noise and press the matching animal button;
Option 3:  listen to the question and press the button with the right answer (for example: 

“Find the number 10!”).
In modes 2 and 3, every correct answer is followed by congratulations, and a new question 
to be answered. Wrong answers are identified with a sweet expression, after which the 
question is repeated. If the wrong button is pressed several times, the child is asked to 
answer a different question.
After a few minutes of inactivity, the toy encourages the child to press a button. After 
repeating this invitation a few times, if no button is pressed, the toy automatically goes 
into standby mode. To reactivate the toy, simply press one of the buttons and select the 
desired play mode.
By pulling the sun-shaped lever downwards (C), the child can listen to a series of en-
tertaining songs, each of which is dedicated to one of the animals that appears on the 
windmill wheel. The coloured lights on the wheel turn on and off in a clockwise direction, 
following the rhythm of the music. When the tune is finished, the light stops on one of 
the animals, revealing an interesting fact.
To make the batteries last longer, we recommend always switching off the toy after use, 
by moving the pointer back to position 0.

REMOVING AND INSERTING REPLACEABLE BATTERIES
• Batteries must only be replaced by an adult.
•  To replace the batteries: loosen the screw on the cover with a screwdriver and open 
the cover. Remove the flat batteries and insert new ones, ensuring that the poles are 
in the right direction (as shown on the product). Finally, close the battery cover and 
tighten the screw fully.

• Always keep batteries and tools out of reach of children.
•  Always remove flat batteries from the product to prevent any possible liquid leaks from 

damaging it.
•  If the batteries are leaking liquid, replace them immediately, making sure to clean the 

battery compartment; thoroughly wash your hands if they have come into contact 
with the liquid.

• Always remove the batteries if the product will not be used for a long period of time.
•  Only use alkaline batteries of the same type or equivalent to the type recommended for 

a correct product functioning.
• Never mix alkaline, standard (zinc-carbon) or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
• Do not mix old batteries with new batteries.
•  Do not throw dead batteries into a fire or leave them in the environment; they must be 

disposed of through waste sorting.
• Do not short-circuit the power terminals.
• Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries: they might explode.
•  The use of rechargeable batteries is not recommended as the product may not work 
properly.

•  When using rechargeable batteries, remove them from the product before recharging 
and recharge only under the supervision of an adult.

• Remove the batteries from the toy before disposing of the product.
•  This product is not designed to be used with replaceable lithium batteries. WARNING! 
Improper use may create hazardous conditions.

THIS PRODUCT COMPLIES WITH THE DIRECTIVE 2012/19/EU.
The crossed-out bin symbol on the device indicates that at the end of its useful 
life, the product must be disposed of separately from household waste, by 
taking it to a separate collection point for electrical and electronic equipment 
or by giving it back to the retailer when purchasing a new equivalent device. 

The user is responsible for taking the appliance to a special waste disposal site at the 
end of its life. If the unwanted appliance is collected correctly as separate waste, it can be 
recycled, treated and disposed of ecologically; this avoids a negative impact on both the 
environment and health, and contributes towards the recycling of the product’s materials. 
For further information regarding the waste disposal services available, contact your local 
waste disposal agency or the shop where you bought the appliance.
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SONGS:
Farm song 
This is the farm song, 
Where animals are happy and get along,
There’s horse, cow, and little bunny,
Don’t forget cat who’s furry and funny!  

Farm Animals 
The red rooster is up with the sun, 
Wake up dog, let’s go have some fun!
The bee loves to find a flower,
To make sweet honey every hour!
The little white sheep loves leaping,
To reach the bell to give it a ring! 
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 THIS PRODUCT COMPLIES WITH EU DIRECTIVE 2006/66/EC
The crossed-out bin symbol on the batteries or on the product packaging 
indicates that at the end of their useful life, these items must be disposed 
of separately from household waste. They must not be disposed of as urban 

waste but must be taken to a separate waste collection point or returned to the retailer 
when purchasing new and equivalent rechargeable and non-rechargeable batteries. The 
chemical symbols Hg, Cd, Pb, printed under the crossed-out wheeled bin symbol, indicate 
the type of substance contained in the batteries: Hg=Mercury, Cd=Cadmium, Pb=Lead. 
The user is responsible for bringing batteries to the appropriate collection facilities at 
the end of their life, in order to facilitate treatment and recycling. If the flat batteries 
are collected correctly as separate waste, these can be recycled, handled and disposed 
of in an environmentally-friendly manner, thus helping to prevent negative effects on 
both the environment and on human health, as well as enabling the recycling of the 
materials from which the batteries are made. Illegal disposal of the product by the user 
will damage the environment and human health. For further information regarding the 
waste disposal services available, contact your local waste disposal agency or the shop 
where you bought the appliance.

CARE & MAINTENANCE
•  Clean the toy using a soft dry fabric or microfibre cloth to avoid damaging the electric 

circuit. Do not clean using detergents or solvents.
• Protect the product from heat, dust, sand and water.

WARRANTY
The product is guaranteed against any conformity defect in normal conditions of use as 
stated in the instructions. Therefore, the warranty does not apply in the case of damage 
caused by improper use, wear or accidental events. For the duration of warranty on 
conformity defects, please refer to the specific provisions of national laws applicable in 
the country of purchase, where provided.

 NOTENDALEIÐBEININGAR
 TALANDI BÓNDABÆRINN

Aldur: 1 - 4 ára

VINSAMLEGAST LESTU ÞESSAR LEIÐBEININGAR FYRIR NOTKUN OG GEYMDU 
ÞÆR TIL FRAMTÍÐARNOTKUNAR

Krefst 3 x 1,5V AA rafhlaðna (fylgja með). Rafhlöðurnar sem fylgja leikfanginu eru hugsaðar 
til að prufa leikfangið þegar það er keypt. Vinsamlegast skiptu um rafhlöður um leið og 
notkun á leikfanginu hefst. 

VIÐVÖRUN:
Fyrir öryggi barnsins.   VIÐVÖRUN!
•  Áður en varan er notuð skal fjarlægja og farga öllum plastpokum og öðrum umbúðum 

og setja þar sem börn ná ekki til. Köfnunarhætta.
•  Skoðaðu vöruna reglulega með tilliti til slits og skemmda. Ef einhver hluti leikfangsins er 

skemmdur skal hætta notkun þess og geyma það þar sem börn ná ekki til þess.
• Notaðu leikfangið undir stöðugu eftirliti fullorðinna.
• Leikfangið skal eingöngu nota samkvæmt leiðbeiningum.

HVERNIG Á AÐ NOTA LEIKFANGIÐ
Til að virkja leikfangið skaltu færa bendilinn (A) úr 0 yfir á viðkomandi tungumál.
Til að hefja leikinn ýttu á takkann með talandi bangsanum (B). Í hvert skipti sem ýtt er á 
þennan takka virkjast mismunandi leiðir til að spila. Bangsinn segir barninu hvernig á að 
spila. (það eru 3 leiðir til að spila í heildina).

Leiðirnar 3 til að spila eru eftirfarandi: 
Valkostur 1:  ýttu á takkann með dýrunum og tölunum til þess að læra að þekkja þau (til 

dæmis: þegar ýtt er á takkan með hestinum segir röddin „brúni hesturinn“);
Valkostur 2:  hlustaðu á dýrahljóðið og ýttu á samsvarandi dýr;
Valkostur 3:  hlustaðu á spurninguna og ýttu á takkann með rétta svarinu (til dæmis: 

„Finndu töluna 10!”).
Í stillingum 2 og 3 þegar svarað er rétt fær barnið hamingjuóskir og ný spurning verður spurð. 
Röngum svörum er svarað neitandi með ljúfri röddu og eftir það er spurningin endurtekin. 
Ef ýtt er nokkrum sinnum á rangan takka er barnið beðið um að svara annarri spurningu.  
Eftir nokkrar mínútur af aðgerðaleysi hvetur leikfangið barnið til að ýta á takka. Eftir að 
hafa endurtekið þetta boð nokkrum sinnum og ekki er ýtt á neinn takka fer leikfangið 
sjálfkrafa í biðstöðu. Til að virkja leikfangið á ný ýttu á einn af tökkunum og veldu leikinn 
sem þú vilt spila. 
Með því að toga gulu stönginni niður á við (C) getur barnið hlustað á röð af skemmti-
legum lögum, hvert og eitt er tileinkað einu af dýrunum sem birtist á vindmylluhjólinu. 
Litrík ljósin á hjólinu kvikna og slökkna í takt við tónlistina. Þegar laginu er lokið stoppar 
ljósið á einu dýranna og segir áhugaverða staðreynd. Til að rafhlöðurnar endist sem 
lengst mælum við með því að slökkva alltaf á leikfanginu eftir notkun, með því að færa 
bendilinn aftur í stöðu 0.

FJARLÆGJA OG SKIPTA UM RAFHLÖÐUR
•  Aðeins fullorðinn einstaklingur má skipta um rafhlöður.
•  Til að skipta um rafhlöðurnar, losaðu skrúfuna á lokinu með skrúfjárni og opnaðu hólfið. 
Fjarlægðu gömlu rafhlöðurnar og settu nýjar í og tryggðu að skautin snúi í rétta átt (eins 
og sýnt er á vörunni). Lokaðu hólfinu og hertu skrúfuna að fullu.

• Geymið rafhlöður og verkfæri alltaf þar sem börn ná ekki til.
•  Fjarlægðu alltaf gamlar rafhlöður úr tækinu til að koma í veg fyrir að vökvi leki úr þeim 

og skemmi tækið.
•  Ef rafhlöðurnar leka vökva skaltu skipta um þær tafarlaust og passa að þrífa hólfið sem 

geymir rafhlöðuna vel. Ef hendurnar hafa komist í snertingu við vökvann skaltu þvo 
þær vandlega.

• Fjarlægðu alltaf rafhlöðurnar ef varan verður ekki notuð í langan tíma.
•  Notaðu aðeins alkaline rafhlöður af sömu gerð eða samsvarandi þeirri gerð sem mælt 

er með.
• Ekki nota alkaline rafhlöður með carbon zink rafhlöðu eða endurhlaðanlegum rafhlöðum.
• Ekki nota gamlar rafhlöður með nýjum rafhlöðum.
•  Ekki henda ónýtum rafhlöðum í eld og ekki skilja þær eftir á víðavangi, þeim verður að 

farga á endurvinnslustöð.
• Ekki má verða skammhlaup í rafhlöðupólunum.
• Ekki reyna að endurhlaða venjulegar óendurhlaðanlegar rafhlöður: þær gætu sprungið.
•  Ekki er mælt með því að nota endurhlaðanlegar rafhlöður þar sem varan gæti ekki 

virkað rétt.
•  Aðeins ætti að endurhlaða rafhlöður undir umsjón fullorðinna. Endurhlaðanlegar rafhlöður 

verður að fjarlægja úr leikfanginu áður en þær eru hlaðnar.
• Fjarlægðu rafhlöðurnar úr leikfanginu áður en vörunni er fargað.
•  Þessi vara er ekki hönnuð til notkunar með skiptanlegum litíum rafhlöðum. VIÐVÖRUN! 

Óviðeigandi notkun getur skapað hættulegar aðstæður.

ÞESSI VARA UPPFYLLIR STAÐLA SAMKVÆMT TILSKIPUN  2012/19/ESB.
Táknið með mynd af ruslatunnu með krossi yfir þýðir að ekki má farga vörunni 
með venjulegu heimilissorpi. Vörunni þarf að skila í endurvinnslu eins og lög 
gera ráð fyrir á hverjum stað fyrir sig. Með því að henda slíkum vörum ekki með 
venjulegu heimilissorpi hjálpar þú til við að draga úr því magni af úrgangi sem 

þarf að brenna eða nota sem landfyllingu og lágmarkar möguleg neikvæð áhrif á heilsu 
fólks og umhverfið. Þú færð nánari upplýsingar í verslun Chicco.

ÞESSI VARA UPPFYLLIR STAÐLA SAMKVÆMT TILSKIPUN ESB 2006/66/EC.
Táknið með mynd af ruslatunnu á rafhlöðunum eða á vöruumbúðum gefa til 
kynna að þeim megi ekki farga í heimilissorp. Þeim þarf að skila í endurvinnslu 
eins og lög gera ráð fyrir á hverjum stað fyrir sig. Með því að henda slíkum vörum 

ekki með venjulegu heimilissorpi hjálpar þú til við að draga úr því magni af úrgangi sem 
þarf að brenna eða nota sem landfyllingu og lágmarkar möguleg neikvæð áhrif á heilsu 
fólks og umhverfið. Efnatáknin Hg, Cd eða Pb, þar sem þau eru merkt, gefa til kynna að 
rafhlaðan inniheldur meira en tilgreint gildi kvikasilfurs (Hg), kadmíums (Cd) eða blýs (Pb) 
sem sett er fram í reglugerð um rafhlöður og rafgeyma. Notandinn ber ábyrgð á því að 
koma rafhlöðum á viðeigandi endurvinnslustöð við lífslok þeirra. Ef ónýtum rafhlöðunum 
er safnað saman sem aðskilinn úrgangur er hægt að eyða og farga þeim og þar með 
lágmarka umhverfis- og heilsuspjöll af völdum rafhlaðna. Rafhlöður eru spilliefni og 
geta verið skaðlegar heilsu og umhverfi ef þeim er ekki skilað til úrvinnslu heldur beint í 
heimilsorpið. Þú færð nánari upplýsingar í verslun Chicco.

NOTKUNAR OG ÞRIFALEIÐBEININGAR
•  Þrífðu leikfangið með þurrum klút eða örtrefjaklút. Ekki nota fljótandi hreinsiefni eða 

sterk efni. 
• Verndaðu vöruna gegn hita, ryki, sandi og vatni.

ÁBYRGÐ
Varan er í ábyrgð gagnvart göllum sem samræmast ekki vörulýsingu að því tilskyldu að 
varan sé notuð í venjulegum aðstæðum eins og fram kemur í notendaleiðbeiningum. Ef 
varan er ekki notuð eins og ætlast er til og eða er notuð á rangan hátt, þá er ekki hægt 
að axla ábyrgð á tjóni sem af þessu hlýst. Fyrir gildistíma ábyrgðar er vísað til landslaga 
í hverju landi fyrir sig. 


